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1 Belangrijke veiligheidsinformatie 
 
¶ Zorg ervoor dat kleine kinderen niet spelen met het verpak-

kingsmateriaal (verstikkingsgevaar). Het apparaat en de acces-
soires kunnen kleine onderdelen bevatten die kunnen worden 
ingeslikt. 

¶ Speciale aandacht is nodig als het toestel wordt gebruikt in de 
nabijheid van kleine kinderen en zieken of gehandicapten. 
Houd de telefoon buiten het bereik van deze personen.  

¶ Laad het apparaat onder toezicht wanneer deze is aangesloten 
op het stroomnet.  

¶ Uw mobiele telefoon is geschikt voor gehoorapparaten. Ech-
ter, als sommige gehoorapparaten een zoemend geluid produ-
ceren, neem dan contact op met uw gehoorapparaat specia-
list. 

¶  Stel het apparaat niet bloot aan vocht, of extreme hitte (sterk, 
direct zonlicht)  of koude, permafrost.  

¶ Laat het apparaat niet vallen en vermijd trillingen, schokken 
en druk.  

¶ Het apparaat mag alleen worden geopend om de batterij of de 
SIM kaart te vervangen. Elke andere wijzigingen in het appa-
raat zijn niet toegestaan en resulteren in het verlies van de 
exploitatievergunning en de garantie.  

¶ Het apparaat kan storingen veroorzaken in de buurt van tele-
visies, radio's en andere elektronische apparaten. 

 

2 Voor ingebruikname  
 

2.1 Lever omvang  
 
¶ 1 EC7000 mobiele telefoon 
¶ 1 Batterij  
¶ 1 Draadloze paniekknop (DPK)  
¶ м ±ƻŜŘƛƴƎǎǳƴƛǘ  LƴƎŀƴƎΥ мллπнпл ±ϤΣ рлκсл IȊΣ нлл Ƴ!  

Uitgang: 5 V , 800 mA  
¶ 1 Bureau laad station  
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2.3 Informatie over het gebruik van deze  
handleiding  

 

Deze mobiele telefoon kan draadloos geconfigureerd worden. U kan 
hierover meer informatie vinden op www.revgeogate.eu Als u deze 
telefoon via een service provider heeft gekocht met een service con-
tract dan gelieve uw service provider te contacteren. 
 
Volgende Iconen kunt u tegen komen in uw handleiding 

 
  

 
 
 
 
 
2.3 Informatie omtrent recycleren  

 

De verpakking is herbruikbaar, of kan worden gere-
cycled. Gelieve het verpakkingsmateriaal dat u niet 
meer nodig correct af te voeren. Mocht u  eventue-
le schade vaststellen bij het uitpakken van het ap-
paraat, neem dan contact op met uw verdeler. Dit 
apparaat mag niet in samen met het huisvuil wor-
den weggeworpen. Elke consument is verplicht alle 
elektrische of elektronische apparaten ongeacht of 
ze schadelijke stoffen of niet bevatten op een inza-

melpunt in zijn/haar stad of bij  een commerciële leverancier te ver-
zamelen, zodat deze kunnen worden afgevoerd op een milieuvrien-
delijke manier . Verwijder de batterij voor u het apparaat wegwerpt. 
Werp  geen batterijen in het huisvuil, zet ze bij het speciale afval of 
in een verzameling station in een gespecialiseerde winkel. Als u vra-
gen heeft over het wegwerpen van uw apparaat, neem contact op 
met uw lokale overheid of uw dealer.  

 

 Deze instellingen kunnen door uw service provider 
draadloos ingesteld worden. 

 Belangrijke informatie 

 Waarschuwing 
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2.3 Toets toewijzing van de EC 7000  
 
 
 
 

 
 

 
 

 Zaklamp  Speciale tekens 

 Oogje voor nekkoord  Naar boven/onder toets 

 Luidspreker  Terug toets 

 LED indicatie  Toestel aan /uit 

 Bevestig toets  Toetsen bord 

 Oproep aannemen  Toets invoer methode 

 M1 Snelkies toets   
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 Microfoon  Toets zaklamp 

 Luidspreker handen vrij   

 Alarm toets   

 Aansluiting oortelefoon   

 Aansluiting lader   

 Toetsenblokkering   

 Volume instellen   
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 Oogje voor nekkoord  Alarmeringstoets 
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3 Ingebruikname  
3.1 De SIM kaart plaatsen  

 

3.2 De batterij plaatsen  

 Druk naar beneden  SIM kaart plaatsen 

 Schuif neerwaarts   

 Schuif zachtjes in  Positioneer bescherming 

 Druk naar beneden  Schuif voorwaarts 
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3.3 De telefoon opladen  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.4 De telefoon aan - en uit schakelen  
 

 

 Gebruik de zijaansluiting  Plaats in de bureau lader 

Laad de batterij voor de eerste maal gedurende 24 uren.  

 Druk voor 3 sec tot het toestel aanschakelt. 

 Geef de PIN code van de SIM kaart in 

 Bevestig door te drukken 

 Druk voor 3 sec tot het toestel uitschakelt 

 Wij raden u aan de PIN code van de SIM kaart  uit te 
schakelen om het alarmeringsproces niet te blokke-
ren 
Zie hoofdstuk 7.4.2  
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3.5 Symbolen op het scherm  

 
 

 Batterij niveau  Postvak IN vol 

 Signaal niveau  SMS ontvangen 

 Alarm is aangeschakeld  Bezig met verzenden 

 Oortelefoon ingeplugd  Stil 

 Oproep doorschakelen 
actief 

 Handen vrij aan 

 Gemist gesprek  Enkel trillen 

 Vreemd netwerk  Eerst trillen dan geluid 

 Trillen en geluid  GPRS actief 

 Beltonen aangeschakeld  Stil 

 GPS actief  GPS niet actief 

 Toetsenblokkering aan  Zaklamp 

 Bluetooth connectie   Bluetooth opstarten 

 Zichtbaarheid Bluetooth 
aan 

 Roaming 
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4 Telefoneren  
4.1 Een oproep aan nemen  

 
 
 

 
4.2 Een oproep plaatsen  

 
 
 

 
 

 
4.3 Een oproep plaatsen met een  

snelkies toets  
 
 
 

 
 
4.4 Een oproep plaatsen met het  

telefoonboek  
 
 
 

 
 

 Druk om de oproep aan te nemen 

 Druk om een oproep te beëindigen of een inkomende 
oproep te verwerpen 

 Vorm een nummer met regio code 

 Druk om afgebeeld nummer op te roepen 

 Druk om een oproep te beëindigen of een inkomende 
oproep te verwerpen 

 Druk M1, M2 of M3 net zolang het opgeslagen nummer 
word opgeroepen 

 Druk om een oproep te beëindigen of een inkomende 
oproep te verwerpen 

 Druk om de ά¢ŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪ ƭƛƧǎǘέ te openen 

 Druk om een nummer te selecteren 

 Druk om de oproep te plaatsen 

 Om een telefoon nummer op te slaan zie hoofdstuk 7.8.1 
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4.5 Een oproep plaatsen met de A - Z  

snel zoek functie van het telefoonboek  
 
 
 
 
 
4.6 Opnieuw oproepen  
 
 
 
 
 

4.7 Gesprek en toetsaanslag volume  
 
 
 
 
 
 

4.8 Oproepen met de handenvrije functie  
 
 

 
 
 

 Druk om ά!ƭƭŜ ƻǇǊƻŜǇŜƴέ te openen 

 Selecteer een telefoonnummer 

 Druk om de oproep te plaatsen 

 Druk gedurende een gesprek om het gespreksvolume 
aan te passen 
Druk gedurende een handenvrij gesprek om het  
luidspreker volume aan te passen 
Druk in stand-by modus om het toetsenvolume aan te 
passen  

 Druk om de ά¢ŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪ ƭƛƧǎǘέ te openen 

A-Z Vorm de άƭŜǘǘŜǊǎέ van de person die u wilt oproepen 

 Druk om de oproep te plaatsen 

 Druk gedurende een oproep om de handenvrije func-
tie in of uit te schakelen 

 Deze eigenschap kan ingesteld worden in het menu oporp instel-
lingen. Zie hoofdstuk 4.8.2  
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4.9 Een alarmoproep plaatsen en  
beëindigen  
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
  
 

 

 
 
 

 Druk de alarmtoets op de achterkant van het toestel 
naar boven om de alarmoproep te starten. De alar-
moproep word gestart na een vertraging van 5 secon-
den.(definieerbaar). Gedurende deze tijd kan u nog 
steeds het alarm annuleren door de alarmtoets naar 
beneden te schuiven om zo een vals alarm te voorko-
men.  

 Uw mobiele telefoon roept de drie opgeslagen alarm-
nummers op in volgorde. De telefoon schakelt auto-
matisch in handsfree wanneer een oproep beant-
woord word. Op hetzelfde moment word uw alarm 
doorgegeven naar het serviceplatform aan naar de 
drie gedefinieerde help SMS nummers (Het bericht 
bevat tijd, datum, en de laatst geldige of huidige posi-
tie) Het scenario kan verschillend zijn aan de hand van 
de definitie in de SOS instellingen.  Als de GPS is uitge-
schakeld word deze automatisch ingeschakeld als er 
geen GPS signalen waargenomen worden, word de 
laatst geldige positie word verzonden. 

 Na de alarmoproepen zal een luide helptoon klinken 
als dit is geactiveerd. Het display zal de voorgedefini-
eerde boodschap laten zien. Om de alarmoproep te 
beëindigend druk de alarm toets  naar beneden. 

 Sla drie telefoonnummers op die in volgorde worden opgeroe-
pen. Als er geen nummer is gedefinieerd word automatisch 112 
opgeroepen 
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5 Menu  
5.1 Navigeren in het menu  

Vb. Berichten: - Bericht schrijven 
   - Postvak in 
   - Postvak uit 
   - Concepten 
   - Verwijderen 
   - SMS instellingen 

 
 

 
 

5.2 Sneltoetsen  
Sneltoetsen 2 tot en met 9 zijn handig om de meest belangrijke 
ƳŜƴǳΩǎ ǎƴŜƭ ƻǇ ǘŜ ǊƻŜǇŜƴΦ 5ƻƻǊ ŜŜƴ Ǿŀƴ ŘŜȊŜ ǘƻŜǘǎŜƴ ƛƴƎŜŘǊǳƪǘ ǘŜ 
houden roept u het menu op dat aan die toets toegewezen is. 
.Ǿō  ά!ƭŀǊƳέΣ ά{ŜƭŜŎǘŜŜǊ ŀŦōŜŜƭŘƛƴƎέΣ ŜƴȊΧΦ  
 

5.3 Snel kies nummers instellen  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 IŜǘ ŀǇǇŀǊŀŀǘ ōŜǾŀǘ ǾŜǊǎŎƘŜƛŘŜƴŜ ŦǳƴŎǘƛŜΩǎ ŘƛŜ ƛƴƎŜǎǘŜƭŘ ƪǳƴƴŜƴ 
ǿƻǊŘŜƴ Ǿƛŀ ŘŜȊŜ ƳŜƴǳΩǎΦ 5Ŝ ǘŜǊǳƎǘƻŜǘǎ ōǊŜƴƎǘ ǳ ƴŀŀǊ ƘŜǘ ǾƻƻǊπ
gaande menu. 

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 
ҦέhǇǊƻŜǇ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ{ƴŜƭƪƛŜȊŜƴέ 

 Selecteer ά{ǘŀǘǳǎέ 

 Druk de bevestigingstoets om de functie in/uit te scha-
kelen 

 Druk om άbǳƳƳŜǊ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ te selecteren 

 Druk om te bevestigen 

 Om een snelkies positie te selecteren 

 Druk 2 maal om te bevestigen  

 Selecteer de contactpersoon voor uw snelkeuze 
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6 Tekstberichten 
 SMS berichten zijn kleine geschreven boodschappen. Zij kunnen 
geschreven en verzonden worden met mobiele en enkele normale 
ǘŜƭŜŦƻƻƴǎΦ 9Ŝƴ ǎƛƎƴŀŀƭ Ŝƴ ŜŜƴ ōƻƻŘǎŎƘŀǇ άм ōŜǊƛŎƘǘ ƻƴǘǾŀƴƎŜƴέ ƛƴ 
het display toont aan dat er een nieuw bericht ontvangen is.  
 

6.1 Een SMS bericht lezen  
 
 
 
 

6.2 Een SMS bericht beantwoorden  
 
 
vb. HELLO = 4 twee maal voorH  
    3 twee maal voor E  
    5 drie maal voor L 
    Korte pauze  
    5 drie maal voor L  
    6 drie maal voor O  

 
 

 
 

 
 
 
 

 Druk om het bericht te tonen 

 Druk om de tekst naar beneden te rollen 

ά.ŜƪƛƧƪŜƴέҦέhǇǘƛŜǎέҦέ!ƴǘǿƻƻǊŘŜƴέ 

 Druk om incorrecte letters te verwijderen 

 Druk om te verzenden 
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7 Instellingen  
7.1. Taal wijzigen  
 
Lƴ ƘŜǘ ƳŜƴǳ ά¢ŜƭŜŦƻƻƴ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ ƪǳƴǘ ǳ ōƛƧǾƻƻǊōŜŜƭŘ ŘŜ ǘŀŀƭΣ ōŜπ
ƎǊƻŜǘƛƴƎΣ ǎŎƘŜǊƳōŜǾŜƛƭƛƎƛƴƎΣ ŜƴȊΧ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴ ƴŀŀǊ ǳǿ ǇŜǊǎƻƻƴƭƛƧƪŜ 
voorkeur 
 
 
 
 
 
 

 
 

7.2. Sound Setting  
7.2.1 Beltoon volume wijzigen  
 
 

 
 

 
 
 
 

7.2.2 Berichttoon volume wijzigen  
7 mogelijke geluidniveaus zie hoofdstuk 7.2.1  

7.2.3 Alarm toon volume wijzigen  
7 mogelijke geluidniveaus zie hoofdstuk 7.2.1  

7.2.4 Toetsaanslag volume wijzigen  
7 mogelijke geluidniveaus zie hoofdstuk 7.2.1  

7.2.5 Systeemtoon volume wijzigen  
7 mogelijke geluidniveaus zie hoofdstuk 7.2.1  

άaŜƴǳέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέhǇǊƻŜǇ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ{ǇŜŜŘ 
Řƛŀƭέ 

 tǊŜǎǎ ǘƻ ǎŜǘ ǎǘŀǘǳǎ άhƴέΣ ǎŜǘ ǇƘƻƴŜ ƴǳƳōŜǊ ƛƴ ǘƘŜ 
number item (e.g.: button 3).  

 Druk om te bevestigen 

 Press and hold number key 3 in idle mode will directly 
dial the button 3 defined phone number.  

 tǊŜǎǎ ōŀŎƪ ƪŜȅ ǘŀƪŜǎ ȅƻǳ ōŀŎƪ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ƳŜƴǳ tǊŜǎǎƛƴƎ ΨІ 
!κŀΩ ǎǿƛǘŎƘŜǎ ŦǊƻƳ ǳǇǇŜǊ ŎŀǎŜ ǘƻ ƭƻǿŜǊ ŎŀǎŜΣ ŀƴŘ ōŀŎƪΦ 
tǊŜǎǎ ŀƴŘ ƘƻƭŘ ΨІ !κŀΩ ǎǿƛǘŎƘŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ƴǳƳŜǊƛŎ ƳƻŘŜ όмноύΦ 
tǊŜǎǎƛƴƎ ǘƘŜ ƪŜȅ ΨлΩ ǿƛƭƭ ŜƴǘŜǊ ŀ ǎǇŀŎŜΦ 
tǊŜǎǎƛƴƎ ǘƘŜ ƪŜȅ ΨϝҌΩ ǎŜƭŜŎǘǎ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŀƭ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ 

άaŜƴǳέҦέƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ¢ŀŀƭέ 

 Druk om de voorkeur taal te selecteren 

 Druk om te bevestigen 

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm 

άaŜƴǳέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέDŜƭǳƛŘǎƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέ 
Ҧέ±ƻƭǳƳŜ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέwƛƴƎǘƻƴŜέ 

 Druk om het geluidsniveau aan te passen 

 Druk om te bevestigen 

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm 
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7.3 Automatische toetsenblokkering  
De automatische toetsenblokkering beschermt u tegen het acciden-
teel indrukken van toetsen. 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
  

 
 
7.4 Beveiligingsinstellingen  
U kan een aantal beveiligingen instellen dat ongewenste toegang of 
wijzigingen van uw instellingen kan voorkomen. U kan een wacht-
woord instellen voor de volgende items: 
¶ Hoofdmenu vergrendelen 
¶ SIM kaart vergrendeling 
¶ Telefoon vergrendeling 
¶ Wachtwoord wijzigen 

 

7.4.1 Hoofdmenu vergrendelen  
Activeer het vergrendelen van het hoofdmenu door een wacht-
woord in te stellen, en zo wijzigingen aan instellingen te voorkomen. 
 
 

 
 
 

 

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ¢ƻŜǘǎŜƴōƻǊŘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǎŎƘ ōƭƻƪƪŜǊŜƴέ 

 Druk om een tijd te selecteren (Geen, 5 sec, 30 sec, 1 
min, 5 min waarna het toetsenbord automatisch ver-
grendeld 

 Druk om te bevestigen 

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm.  

 Druk de toetsenbord blokkeringtoets om het toetsen-
bord te blokkeren/deblokkeren 

 9Ŝƴ ƻǇǊƻŜǇ ƪŀƴ ōŜŀƴǘǿƻƻǊŘ ǿƻǊŘŜƴ ŘƻƻǊ ŘŜ άƻǇǊƻŜǇ ŀƴǘǿƻƻǊŘ 
ǘƻŜǘǎέ ƛƴ ǘŜ ŘǊǳƪƪŜƴ ȊŜƭŦǎ ŀƭǎ ƘŜǘ ǘƻŜǘǎŜƴōƻǊŘ ƎŜōƭƻƪƪŜŜǊŘ ƛǎΦ IŜǘ 
toetsenbord word automatisch terug geblokkeerd als de oproep 
beëindigd is.  

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ±ŜƛƭƛƎƘŜƛŘǎƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέ 
ҦέIƻƻŦŘƳŜƴǳ ǾŜǊƎǊŜƴŘŜƭŜƴέ 

 Geef het wachtwoord άфлфлέ όŦŀōǊƛŜƪǎƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎύ 

 Druk om te bevestigen 
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Volg de procedure in dezelfde volgorde om de hoofdscherm ver-
grendeling te deactiveren. Wanneer u het hoofdmenu oproept dient 
u het wachtwoord in te geven. Wanneer u de hoofdscherm vergren-
deling heeft uitgezet verschijnt er in het scherm άIƻƻŦŘǎŎƘŜǊƳ ǾŜǊπ
ƎǊŜƴŘŜƭƛƴƎ ǳƛǘέ.   
 

7.4.2 SIM kaart vergrendeling  
Volg de procedure zoals beschreven in hoofdstuk 7.4.1 om de SIM 
kaart vergrendeling in of uit te schakelen. Voer de PIN code van uw 
SIM kaart in om de vergrendeling aan of uit te schakelen. 

 
 
 

 
 

 

7.4.3 Telefoon vergrendelen  
Volg de procedure zoals beschreven in hoofdstuk 7.4.1 om de Tele-
foonvergrendeling in of uit te schakelen. Voer het wachtwoord voo 
telefoon vergrendeling in om deze te activeren/deactiveren  
 

7.4.4 Wachtwoord veranderen  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

7.5 Fabrieksinstellingen herstellen  
 

 
 
 

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ±ŜƛƭƛƎƘŜƛŘǎƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέ 
Ҧέ²ŀŎƘǘǿƻƻǊŘ ǿƛƧȊƛƎŜƴέ 

 Kies het wachtwoord dat u wilt wijzigen 
Vb. PIN 

 Voer oude PIN in 

 Voer nieuwe PIN in 

 Wij raden aan de PIN code uit te schakelen. 
De PIN code kan het alarmproces blokkeren bij het 
opstarten van de telefoon 

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέCŀōǊƛŜƪǎƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴ ƘŜǊǎǘŜƭƭŜƴέ 

 Voer het wachtwoord in 9090 (fabrieksinstelling) 
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7.6 M1/M2/M3 instellen  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7.7 Datum en tijd instellen  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 5Ǌǳƪ ƻƳ ǘŜ ōŜǾŜǎǘƛƎŜƴΦ ¢ƘŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ά!w9 ¸h¦ {¦w9Κ 
will display 

 Druk om te bevestigen. 

 Druk om te annuleren 

 De instellingen worden op de telefoon gewijzigd. Gegevens op de 
SIM kaart worden behouden 

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέYƭƻƪ Ŝƴ ŀƭŀǊƳέ 
Ҧέ¢ƛƧŘ Ŝƴ ŘŀǘǳƳέҦέ¢ƛƧŘκ5ŀǘǳƳ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 

 ά¢ƛƧŘ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 

 Voer de huidige tijd in 
Uren (HH), Minuten (MM) 

 Druk om datum te selecteren. 

 Voer de huidige datum in 
Jaar (YYYY), maand (MM), dag (DD) 

 Druk om te bevestigen. 

 Druk om te annuleren. 

άaŜƴǳέҦέLƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέaмκaнκaо ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 

 Selecteer M1, M2 ofM3. 

 άhǇǘƛŜǎέҦέ¦ƛǘ ǘŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέ 

 Druk tot het gewenste telefoonnummer geselecteerd 
is. 

 Druk om te bevestigen. 

OR άhǇǘƛŜǎέҦέ¢ƻŜǾƻŜƎŜƴ Ǿŀƴ ƴƛŜǳǿŜέҦέbŀŀǊ 
{LaέκέbŀŀǊ ǘŜƭŜŦƻƻƴέ 

 Voer nummer en naam in. 

 Druk om te bevestigen. 
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7.8 Telefoonboek  
7.8.1 Een nieuw contact toevoegen.  
 
 
 
 
 
 

 
 

 
7.8.2 Een contact verwijderen  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7.8.3 Contacten kopi±ren (SIM - Telefoon)  
 
 
 
 
 

 
 

 In het menu weergave instellen kan u de weergave van datum tijd 
wijzigen naar 12/24h en datumweergave van bvb. DD MM JJJJ 

άaŜƴǳέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέҦέ¢ƻŜǾƻŜƎŜƴέ 

 Druk om  άbŀŀǊ {Laέ of άbŀŀǊ ǘŜƭŜŦƻƻƴέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Open het έbŀŀƳέ veld en voer een naam in. 

 Druk om het άbǳƳƳŜǊέ veld en voer een nummer in. 

 Druk om invoer op te slaan. 

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm.  

άaŜƴǳέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέҦέ±ŜǊǿƛƧŘŜǊŜƴέҦέŜŜƴ ǾƻƻǊ ŜŜƴέ 

 Druk totdat uw contact geselecteerd is 
Of druk de eerste letters van uw contact 

 Druk om te verwijderen. ά±ŜǊǿƛƧŘŜǊŜƴΚέ verschijnt 

 Druk om het contact te verwijderen. 

 Druk om het verwijderen te annuleren. 

άaŜƴǳέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέҦέ!ƭƭŜǎ ƪƻǇƛšǊŜƴέ 

 Druk om  ά±ŀƴ {Laέ of ά±ŀƴ ǘŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέ te selecte-
ren 

 Druk om te bevestigen ά±ŀƴ {LaΚέ verschijnt 

 Druk om de contacten te kopiëren 

 Druk om te annuleren. 
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7.8.4 Het standaard telefoonboek instellen  
 
 
 
 

 
 

 
7.9 GPS (Global Positioning System)  
 

Uw EC7000 is uitgerust met een GPS ontvanger. In het geval van een 
alarm kan uw locatie bepaald worden met behulp van dit GPS sys-
teem. Een tekstbericht zal verzonden worden naar de nummers die 
ƎŜŘŜŦƛƴƛŜŜǊŘ ȊƛƧƴ ƛƴ ά½Ŝǘ ƘŜƭǇ {a{ ƴǳƳƳŜǊέ Ŝƴ ƘŜǘ 
ά!ŦǎǘŀƴŘǎōŜǎǘǳǊƛƴƎ ƴǳƳƳŜǊέΦ Dt{ ǎƛƎƴŀƭŜƴ ƪǳƴƴŜƴ ŜƴƪŜƭ ƎƻŜŘ ƻƴǘπ
vangen worden daar waar er oogcontact met de hemel is, het sig-
naal kan niet door muren en andere obstakels heen.  
 

7.9.1 GPS AAN/UIT schakelen  
 
 

  
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέDt{έ 

 Druk om de GPS AAN/UIT te schakelen 
Het scherm vertoont een satelliet schotel als deze aan 
staat. 

 Druk om te annuleren en teug te keren naar het hoofd-
scherm. 

 Batterij tijd:  Als de GPS aangeschakeld is zal uw batterij sneller 
ontladen. U kunt uw GPS beter uitschakelen als u voor een langere 
tijd in gebouwen bevind of als u deze functie niet nodig heeft.  

άaŜƴǳέҦέǘŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέҦέ¢ŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέ 
Ҧέ{ǘŀƴŘŀŀǊŘ ǘŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέ 

 Druk  ά!ƭƭŜŜƴ {Laέ, ά!ƭƭŜŜƴ ǘŜƭŜŦƻƻƴέ of ά.ŜƛŘŜέ 

 Druk om te bevestigen  

 9ƴƪŜƭ ŀƭǎ ǳ ά.ŜƛŘŜέ ǎŜƭŜŎǘŜŜǊǘ ǿƻǊŘŜƴ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǇŜǊǎƻƴŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ 
SIM kaart en de telefoon zichtbaar.  
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7.10 SOS Instellingen  
7.10.1.1 Alarmnummers instellen  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ!ƭŀǊƳƴǳƳƳŜǊ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 

 Druk om alarmnummer 1, 2 of 3 te selecteren 

 Druk om te selecteren 

 Druk om ά.ŜǿŜǊƪŜƴέ te selecteren  

 5Ǌǳƪ ƻƳ ά.ŜǿŜǊƪέ ǳƛǘ ǘŜ ǾƻŜǊŜƴ 

 Druk om een telefoonnummer te selecteren 

 Voer het telefoonnummer in INTERNATIONAAL for-
maat, dit bevat het landnummer en regiocode. 

 Druk om het nummer op te slaan 

 Druk om te annuleren en naar het hoofdscherm terug 
te keren 

Or  

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ!ƭŀǊƳƴǳƳƳŜǊǎ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 

 Druk om alarmnummer 1, 2 of 3 te selecteren 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk tot ά±ŀƴ ǘŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέ is geselecteerd 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk de eerste letters van de conatctpersoon die u 
wilt selecteren. 

 Druk om  te selecteren. άDŜǊŜŜŘέ zal verschijnen  

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm.  

 De SOS instellingen zijn beveiligd door het wachtwoord 901745. 
Dit is een standard wachtwoord en kan niet gewijzigd worden. Sla 
drie alarmnummers op die in volgorde worden opgeroepen in-
dien er zich een alarm voordoet. Als u geen nummers definierd 
word automatisch 112 opgeroepen. 
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7.10.1.2 Help SMS nummers instellen  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ{Ŝǘ ƘŜƭǇ {a{ ƴǳƳƳŜǊǎ ƛƴέ 

 Druk om  Help SMS N°1, 2 of 3 te selecteren 

 Druk om te selecteren 

 Druk om ά.ŜǿŜǊƪŜƴέ te selecteren 

 5Ǌǳƪ ƻƳ ά.ŜǿŜǊƪŜƴέ ǳƛǘ ǘŜ ǾƻŜǊŜƴ 

 Druk om een telefoonnummer te selecteren 

 Voer het telefoonnummer in INTERNATIONAAL for-
maat, dit bevat het landnummer en regiocode. 

 Druk om het nummer op te slaan 

 Druk om te annuleren en naar het hoofdscherm terug 
te keren 

Of  

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέҦέ{Ŝǘ ƘŜƭǇ  {a{ ƴǳƳƳŜǊǎ ƛƴέ 

 Druk om  Help SMS N°1, 2 of 3 te selecteren 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk tot άǾŀƴ ǘŜƭŜŦƻƻƴōƻŜƪέ is geselecteerd 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk de eerste letters van de contactpersoon die u wilt 
selecteren. 

 Druk om  te selecteren. άDŜǊŜŜŘέ zal verschijnen  

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm.  
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7.10.2 Automatisch antwoorden  
9ƴƪŜƭ ǿŀƴƴŜŜǊ ŜŜƴ ƻǇǊƻŜǇ Ǿŀƴ ƘŜǘ άauto beantwoordenέ ƴǳƳƳŜǊ ǿƻǊŘ ƻƴǘǾŀƴπ
gen, zal uw toestel automatisch in handsfree modus opnemen na de eerste bel-
toon. De telefoon moet in normale modus zijn voor deze functie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 De SOS instellingen zijn beveiligd door een wachtwoord. Dit is een 
Standard wachtwoord en kan niet gewijzigd worden. 
In tegenstelling to de alarmnummers worden de SMS helpnummers 
verwittigd met een tekstbericht als er zich een alarm voordoet. Der-
gelijke tekstberichten bevatten de datum, tijd, en iindien beschikbaar 
de locatie van het toestel. Enkel de SMS helpnummers kunnen een 
ŀƭŀǊƳ ōŜŀƴǘǿƻƻǊŘŜƴ ƳŜǘ άΚҔ!{Cέ ƛƴŘƛŜƴ ŜŜƴ ŀƭŀǊƳ ȊƛŎƘ ǾƻƻǊŘƻŜǘ Ŝƴ 
het toestel ingesteld staat op ACK mode 

 wŜǾDŜƻDŀǘŜΦŜǳϰ ƪŀƴ ōŜǊƛŎƘǘŜƴ ƻƳȊŜǘǘŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ 9/ тллл 
naar reële straatnamen. Voor meer informatie zie hoofd-
stuk 7.10.6 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ!ƭŀǊƳƴǳƳƳŜǊ ƛƴǎǘŜƭƭŜƴέ 
Ҧέ!ǳǘƻ ōŜŀƴǘǿƻƻǊŘŜƴέ 

 Druk om te selecteren 

 5Ǌǳƪ ƻƳ ά.ŜǿŜǊƪŜƴέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk om optie uit te voeren 

 Druk om een telefoonnummer te selecteren 

 Voer het telefoonnummer in INTERNATIONAAL formaat, 
dit bevat het landnummer en regiocode. 

 Druk om het nummer op te slaan 

 Druk om terug te keren naar het hoofdscherm.  
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7.10.3 Voor gedefinieerde help boodschap  
 
 

 
 
 

 

 
 
7.10.4 De helptoon instellen  
 

De helptoon word na de alarmoproepen geluid. Deze zal de aan-
dacht van nabije personen trekken als deze ingeschakeld is.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ{h{ ōŜǊƛŎƘǘ ǾƻƻǊōŜǊŜƛŘŜƴέ 

 Druk om te selecteren 

 Voer het bericht in deze word bijgesloten bij elke SMS 
and GPRS actie  

 Druk om op tre slaan 

 Druk om te annuleren en naar het hoofdscherm te ke-
ren 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέIŜƭǇ ¢ƻƻƴέ 

 Druk om de optie AAN/UIT te schakelen 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 
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7.10.5 RevGeoGate service  
Lƴ ƎŜǾŀƭ Ǿŀƴ ƴƻƻŘ ȊƻŜƪǘ ŘŜ wŜǾDŜƻDŀǘŜϰ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǎǘǊŀŀǘƴŀƳŜƴ ƻǇ 
die bij uw GPS coördinaten horen. RevGeoGate zend deze positie in 
straatnamen naar de 3 in uw telefoon voorgedefinieerde nummers 
door middel van een tekst bericht. 
Met de RevGeoGate Cell ID word een ruwe locatie verzonden bin-
nen enkele seconden, totdat de GPS ontvanger klaar is om een 
precieze locatie weer te geven 
Voorbeeld: 
Alarm van [telefoon nummer] op 3 m : Valkenputstraat 87 en 32 m: 
Dianalaan 150,2600,Belgium, GPS time 11/11/10 15:09:17 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Deze service is onderworpen aan een vergoeding. Het is belast als 
een premium SMS bericht. De jaarlijkse kosten voor deze service is 
1,50 euro. Een SMS bericht vergoeding ook wordt geheven voor elk 
verzonden nood SMS bericht, waar de GPS coördinaten worden om-
gezet in straatnamen. Voor de actuele prijzen, zie 
ǿǿǿΦǊŜǾƎŜƻƎŀǘŜΦŜǳΦ 5Ŝ wŜǾDŜƻDŀǘŜ ϰ ŘƛŜƴǎǘ ƛǎ ŀŦƘŀƴƪŜƭƛƧƪ Ǿŀƴ ŘŜ 
netwerkoperator en kan daarom geen aansprakelijkheid aanvaarden 
voor de betrouwbaarheid en snelheid van de SMS bericht aflevering. 
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7.10.5.1 RevGeoGate activeren.  
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέwŜǾDŜƻDŀǘŜ ǎŜǊǾƛŎŜέ 
ҦέYƛŜǎ ŜŜƴ ƭŀƴŘέ 

 Druk om naar het land te gaan van waar uw SIM kaart 
is 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 5Ǌǳƪ ƻƳ ά{ŜƭŜŎǘŜǊŜƴέ ǳƛǘ ǘŜ ǾƻŜǊŜƴ 

 Druk om naar activeren te gaan 

 Druk om uit te voeren. Activeren? Zal zichtbaar zijn  

 5Ǌǳƪ ƻƳ άWŀέ ǳƛǘ ǘŜ ǾƻŜǊŜƴ 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

Of  

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέwŜǾDŜƻDŀǘŜ ǎŜǊǾƛŎŜέ 
ҦέYƛŜǎ ŜŜƴ ƭŀƴŘέ 

 Druk om naar άғ[99DҔά ǘŜ Ǝŀŀƴ 

 Druk tot ά.ŜǿŜǊƪŜƴέ is geselecteerd 

 Druk om de optie uit te voeren 

 Druk om het land in te voeren 

 Voer uw land in 

 Druk om άƻǇǘƛŜǎέ te selecteren 

 Druk om de optie  έDŜǊŜŜŘέ te selecteren 

 Druk om het ά¢ǊŜŦǿƻƻǊŘέ  te selecteren 
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7.10.5.2 RevGeoGate verslag interval.  

 
 
 
 
 

 
 

 Voer het voor uw land beschikbare trefwoord in 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk om optie uit te voeren άDŜǊŜŜŘέ 

 Druk om het Service nummer te selecteren 

 Voor de voor uw land beschikbare verkort nummer of 
internationaal lang nummer in. 

 Druk om invoer op te slaan. έhǇǎƭŀŀƴΚέ  

 Druk om te bevestigen 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk om te selecteren 

 Drum om άŀŎǘƛǾŜǊŜƴέ te selecteren 

 5Ǌǳƪ ƻƳ ŘŜ ƻǇǘƛŜ ǳƛǘ ǘŜ ǾƻŜǊŜƴΦ ά!ŎǘƛǾŜŜǊΚέ   

 5Ǌǳƪ ƻƳ άWŀέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

 Als uw land niet in de lijst staat gelieve dan www.revgeogate te 
controleren. Er is een wereldwijd aansluitingspunt beschikbaar 
Voor de ontbrekende landen contacteer: support@revgeogate.eu 
Er word een vergoeding aangerekend voor elk bericht dat word 
verzonden  via de RevGeoGate Service, voor actuele prijzen be-
zoek www.revgeogate.eu 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέwŜǾDŜƻDŀǘŜ {ŜǊǾƛŎŜέ 
ҦέǾŜǊǎƭŀƎ ƛƴǘŜǊǾŀƭέ 

 Druk om de gewenste tijdspanne tussen elk verslag te 
verkrijgen 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άhYέ ǳƛǘ ǘŜ ǾƻŜǊŜƴ 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 
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7.10.5.3 RevGeoGate deactiveren.  
 

 
 
 
 

 
 

Service vergoeding Wanneer u RevGeoGate activeert gaat u 
ermee akkoord dat er automatisch een vergoeding van uw SIM 

kaart geteld word. Wanneer u de dienst deactiveert word er een de-
activatie vergoeding  aangerekend. U ontvangt steeds een welkom 
en afscheid SMS wanneer u de service activeert of deactiveert. 
 

7.10.6 Draadloze paniekknop (DPK)  
De draadloze paniekknop in uw pakket kan de alarmoproep 

initiëren .(De draadloze paniekknop kan in bepaalde types product 
pakketten ontbreken).  
 

7.10.6.1 Draadloze paniekknoppen activeren  
 
 

 
 
7.10.6.2 RPB Registratie 
 
 
 

 
 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέwŜǾDŜƻDŀǘŜ ǎŜǊǾƛŎŜέ 
Ҧέ5ŜŀŎǘƛǾŀǘŜŜǊέ 

 Druk om de optie te selecteren. ά5ŜŀŎǘƛǾŀǘŜŜǊΚέ komt 
op het scherm  

 5Ǌǳƪ ƻƳ άWŀέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ5ǊŀŀŘƭƻȊŜ ǇŀƴƛŜƪƪƴƻǇέ 

 Druk om DPK  AAN/UIT te selecteren 

 Druk om de optie AAN/UIT te schakelen 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ5ǊŀŀŘƭƻȊŜ ǇŀƴƛŜƪƪƴƻǇέ 
Ҧέ5tY ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƛŜέ 

 Selecteer een vrij register 

 Houd de DPK dicht bij de telefoon, en druk op de DPK 
voor 3 seconden, een scherm verschijnt dat u vraagt 
om het paswoord  άƛƴǇǳǘ ǘƘŜ ǇŀǎǎǿƻǊŘά 
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7.10.6.3 RPB Deregistreren  
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 voer άнуорέ in (standaard wachtwoord) 

 Druk om te bevestigen 

 Dit is een standaard wachtwoord en kan niet veranderd 
worden. Vergewis u ervan dat DPK Aan staat voor u DPK 
registreert op uw telefoon  

 Een maximum van 5 DPK kan geregistreerd worden in de telefoon. 
Enkel de eerste DPK kan ook inkomende oproepen beantwoorden 
en beindigen ook al staat de DPK functie uit. Wanneer een oproep 
word opgenomen met de RPB schakelt het toestel automatisch in 
handsfree 

άaŜƴǳέҦέ{h{ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎŜƴέҦέ5ǊŀŀŘƭƻȊŜ ǇŀƴƴƛŜƪƪƴƻǇέ 
Ҧέ5tY ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƛŜέ 

 Selecteer de DPK dat u wilt verwijderen 

 5Ǌǳƪ ƻƳ άƻǇǘƛŜǎέ ǘŜ ǎŜƭŜŎǘŜǊŜƴ 

 Druk om ά5tY ǾŜǊǿƛƧŘŜǊŜƴέ te selecteren 

 Druk om te bevestigen ά5tY ǾŜǊǿƛƧŘŜǊŜƴΚέ verschijnt 

 Druk om te bevestigen 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

 Wanneer u een nieuwe DPK aanschaf moet u deze eerst 
registreren voor u deze gebruikt 
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8 FM Radio  
8.1 FM kanalen zoeken  
 

 
 

 
 

 
 

8.2 Manuele ingave FM kanaal  
 

 
 
 
 

 
 
 

9 Bluetooth  
9.1 Bluetooth AAN/UIT zetten  
 

 
 

 
 

9.2 Audio apparaat detecteren  
 
 
 
 

άaŜƴǳέҦέ.ƭǳŜǘƻƻǘƘέҦέ±ƻŜŘƛƴƎέ 

 Druk om tussen AAN/UIT te schakelen 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

άaŜƴǳέҦέCa wŀŘƛƻέҦέhǇǘƛŜǎέҦέ!ǳǘƻ ȊƻŜƪŜƴέ 

 Druk om FM kanaal te zoeken 

 Druk m te bevestigen 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

άaŜƴǳέҦέCa wŀŘƛƻέέҦέhǇǘƛŜǎέҦέIŀƴŘƳŀǘƛƎŜ ƛƴǾƻŜǊέ 

 Geef kanaal frequentie in 

 Druk om te bevestigen 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 

 Gelieve oortelefoon voor gebruik  aan te sluiten 

άaŜƴǳέҦέ.ƭǳŜǘƻƻǘƘέҦέŀǳŘƛƻŀǇǇŀǊŀŀǘ ƻǇǾǊŀƎŜƴέ 

Om de telefoon met een headset te paren 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 
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10 Audio Profile  

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Wanneer pairing succesvol is kunt u de headset gebruiken om 
oproepen te starten en te ontvangen 

άaŜƴǳέҦέ!ǳŘƛƻ ǇǊƻŦƛŜƭέ 

 Druk om een profiel te selecteren 

 Druk om te bevestigen 

 Druk om naar het hoofdscherm te gaan 
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11 Additionele veiligheids-
informatie.  
werkomgeving  

Het apparaat is slechts gegarandeerd te werken binnen de vooropgestelde spe-
cificaties met het volgende temperatuurbereik: 0 ° C tot +55 ° C 
Houd u aan speciale voorschriften die in een bepaald gebied gelden, en schakel 
het apparaat uit als het gebruik ervan verboden is of als dit storing of gevaar kan 
veroorzaken. Gebruik het apparaat alleen in de normale posities. Dit apparaat 
voldoet aan de richtlijnen voor blootstelling aan radiogolven wanneer het op de 
normale wijze tegen het oor of wanneer minstens 1,5 centimeter (5 / 8 inch) van 
het lichaam bevindt. Wanneer een draagtasje, riemclip of houder wordt gebruikt 
voor het lichaam wordt gedragen, mag het geen metaal bevatten en moet het 
apparaat zich op de bovengenoemde afstand van het lichaam bevinden. Voor het 
overbrengen van databestanden of berichten moet dit apparaat over een goede 
verbinding beschikken met het netwerk. In sommige gevallen kan het overbren-
gen van databestanden of berichten vertraging oplopen tot een dergelijke verbin-
ding beschikbaar is. Zorg ervoor dat de bovenstaande afstandsrichtlijnen tot de 
gegevensoverdracht zijn voltooid. sommige onderdelen van het apparaat zijn 
magnetisch. Metalen voorwerpen kunnen worden aangetrokken door het appa-
raat. Plaats geen creditcards of andere magnetische opslagmedia in de buurt van 
het apparaat, omdat de gegevens die zijn opgeslagen, kunnen worden gewist. 
 

Medische hulpmiddelen  
Het gebruik van radiozendapparatuur, dus ook van draadloze telefoons, 
kan interfereren met het functioneren van onvoldoende beschermde medische 
apparatuur. Raadpleeg een arts of de fabrikant van het medische apparaat om 
vast te stellen of dit voldoende is beschermd tegen externe RF-energie of als u 
vragen hebt.  
Schakel ow apparaat uit als U in instellingen voor gezondheidszorg bent of wan-
neer dat voorgeschreven wordt door ter plaatse aangegeven instructies om dit te 
doen. Ziekenhuizen en andere instellingen voor gezondheidszorg kunnen gebruik 
maken van apparatuur die gevoelig is voor externe RF- 
energie. 
 

Pacemakers  
Fabrikanten van pacemakers adviseren dat er minimaal 15,3 
centimeter (6 inch) moet worden gehouden tussen een draadloze telefoon en een 
pacemaker om mogelijke storing van de pacemaker te voorkomen. Deze aanbeve-
lingen komen overeen met het onafhankelijke onderzoek en de aanbevelingen 
van Wireless Technology Research. Mensen met een pacemaker moeten het vol-
gende doen: 

¶ Houd het apparaat op meer dan 15,3 centimeter (6 inch) van de pacema-
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¶ Houd het apparaat niet in een borstzak 

¶ Houd het apparaat bij het tegenovergestelde oor van de pacemaker om de 
kans op storingen te minimaliseren. 

¶ Als u vermoedt dat er storing vermoed dient u het apparaat uit te schake-
len en uit de buurt te verwijderen. 

 

Voertuigen  
RF-signalen kunnen een invloed hebben op verkeerd geïnstalleerd of onvoldoen-
de afgeschermde elektronische systemen in gemotoriseerde voertuigen, zoals 
elektronische systemen voor brandstofinjectie, elektronische antislip (antiblokker) 
remsystemen, elektronische snelheidsregeling, en airbagsystemen. Neem voor 
meer informatie contact op met de fabrikant, of diens vertegenwoordiger, van uw 
voertuig of apparatuur die is toegevoegd. Alleen gekwalificeerd personeel mag 
het toestel repareren, of installeren in een voertuig. Ondeskundige installatie of 
reparatie kan gevaar opleveren en kan de garantie die eventueel van toepassing 
zijn op het apparaat doen vervallen. Controleer regelmatig of de draadloze appa-
ratuur in uw auto goed is gemonteerd en naar behoren functioneert. Bewaar 
geen brandbare vloeistoffen, gassen of explosieve materialen  of onderdelen of 
toebehoren in dezelfde ruimte als die waarin het apparaat zich bevindt. Voor 
auto's met een airbag geldt dat de airbags met zeer veel kracht. Plaats geen voor-
werpen, dus ook geen geïnstalleerde of draagbare draadloze apparatuur, in de 
ruimte boven de airbag of waar de airbag wordt opgeblazen. Indien in de auto 
draadloze apparatuur niet goed is geïnstalleerd en de airbag wordt opgeblazen, 
kan dit ernstige verwondingen leiden. Gebruik van het apparaat in een vliegtuig is 
verboden. Schakel het apparaat uit voordat u een vliegtuig. Het gebruik van 
draadloze tele-apparaten in een vliegtuig kan gevaarlijk zijn voor de werking van 
het vliegtuig, kan het draadloze telefoonnetwerk verstoren netwerk, en kan ille-
gaal zijn. 
 

Potentieel explosieve omgevingen  
Schakel het apparaat uit als u op een plaats met explosiegevaar bent en volg alle 
aanwijzingen en instructies op. Dergelijke plaatsen zijn bijvoorbeeld plaatsen 
waar u gewoonlijk wordt geadviseerd de motor van uw auto. Vonken kunnen op 
dergelijke plaatsen een explosie of brand veroorzaken met lichamelijk letsel of 
zelfs de dood. Uit te schakelen bij benzinestations worden getankt, zoals op benzi-
nestations. Let op voorschriften betreffende het gebruik van radioapparatuur in 
brandstofdepots, opslag en distributie, chemische fabrieken of op plaatsen waar 
met explosieven wordt gewerkt. Gebieden met een potentieel explosieve atmos-
feer worden vaak, maar niet altijd, duidelijk aangegeven. Het gaat onder andere 
om scheepsruimen, chemische overslag- of opslagplaatsen, voertuigen die ge-
bruikmaken van LPG (onder andere propaan of butaan) en gebieden waar de 
lucht chemicaliën of fijne deeltjes van bijvoorbeeld graan, stof of metaaldeeltjes 
bevat. 
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Gehoorapparaat compatibiliteit met mobiele 
telefoons  
Sommige telefoons zijn gemeten voor compatibiliteit met gehoorapparaten. Als 
de box voor uw specifieke model is "gespecificeerd om te Hearing Aids" gedrukt 
op, de volgende verklaring geldt. Wanneer sommige mobiele telefoons worden 
gebruikt in de buurt een aantal hoortoestellen (hoorapparaten en cochleaire im-
plantaten), kunnen gebruikers een zoemend, brommend of gierend geluid. Som-
mige hoortoestellen zijn meer immuun dan anderen om dergelijke storingen, en 
telefoons ook variëren in de hoeveelheid van de storing die ze genereren. De 
draadloze telefoon heeft classificaties ontwikkeld voor een aantal van hun mobie-
le telefoons, te horen apparaat gebruikers te helpen bij het vinden van telefoons 
die compatibel zijn met hun gehoor apparaten. Niet alle telefoons zijn geclassifi-
ceerd. Telefoons die geschikt zijn hebben de rating op de doos of een etiket op de 
doos. De ratings zijn geen garanties. De resultaten zullen variëren afhankelijk van 
het horen van de gebruiker apparaat en gehoorverlies. Als uw hoortoestel ge-
beurt te zijn gevoelig voor interferentie, kunt u niet in staat zijn om een ??
nominale telefoon met succes te gebruiken. Het uitproberen van de telefoon met 
uw hoortoestel is de beste manier om te evalueren voor uw persoonlijke behoef-
ten. 
Deze Senior mobiele telefoon voldoet aan de M3 / T3 HAC waardering 
 

INFORMATIE OVER CERTIFICATIE (SAR)  
DIT APPARAAT VOLDOET AAN RICHTLIJNEN VOOR BLOOTSTELLING AAN RADIO-
GOLVEN. 
Uw mobiele apparaat is een radiozender en -ontvanger. Het is zo ontworpen dat 
de grenzen voor blootstelling aan radiogolven die worden aanbevolen door inter-
nationale richtlijnen niet worden overschreden. Deze richtlijnen zijn ontwikkeld 
door de onafhankelijke wetenschappelijke organisatie ICNIRP en bevatten veilig-
heidsmarges om de veiligheid van alle personen, ongeacht hun leeftijd en gezond-
heidstoestand. De blootstellingrichtlijnen voor mobiele apparatuur een meeteen-
heid bekend staat als de Specific Absorption Rate of SAR. De SAR-limiet in de 
richtlijnen van het ICNIRP is 2,0 watt / kilogram (W / kg) gemiddeld over tien gram 
lichaamsweefsel. Bij tests voor SAR worden de standaardposities gebruikt, waarbij 
het apparaat op het hoogste gecertificeerde vermogen in alle gemeten frequen-
tiebanden. Het werkelijke SAR-niveau van een werkend apparaat kan onder de 
maximumwaarde liggen, omdat het apparaat zo is ontworpen dat niet meer ener-
gie nodig is om het netwerk te bereiken. De hoeveelheid benodigde energie kan 
wijzigen afhankelijk van een aantal factoren, zoals hoe dicht u zich bij een zend-
mast. De hoogste SAR-waarde onder de ICNIRP-richtlijnen voor gebruik van het 
apparaat bij het oor is minder dan 0.306W/kg. Het gebruik van accessoires en 
toebehoren kan resulteren in andere SAR-waarden kunnen variëren, values.SAR, 
afhankelijk van nationale rapportage-eisen en het netwerk band. 
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